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Magyarország függetlensége 
bevégzett tény!

Brassó, decz. 9.

(B.) Jöjjünk tisztába magunkkal, 
mert úgy látszik hogy nem vagyunk. Kér
dés különben, hogy lehetünk-e ? 1 Uszen 
harmirczkét év óta feleselünk egy
másra! e tó ma lelett s a mint lát “’r, a 
kiinduló pontnál vagyunk még mit ’ig.

E körül a kérdés körül utazunk: 
Függetlenné tette-e Magyar országot 
az 1867-iki kiegyezés, avagy nem ? A 
szélsőbal, vagyis úgynevezett »függet
lenségi-párt > azt mondja, — nem. A 
Deák-párt is azt mondta, — nem. A 
szabadelvüpárt is azt mondja, — nem. 
A függetlenségiek azt követelik, hogy 
azzá legyünk, de rögtön. A Deák- és 
Tisza-pártból megalakult szabadelvü
párt pedig azt mondja: még nem ér
kezett meg az ideje!

Ebből látható, hogy nem vagyunk 
tisztában a dologgal és hogy nem ért
jük meg egymást. Mert ha független
ségünk csak attól függ, hogy az ideje 
érkezzék meg, s a mint az időt meg
érkezettnek látjuk, csak tőlünk függ,

1 „Brassói Lapot“ tárnái».
Az effendi bölcse.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárcsája. —

A nap korongja éppen alábukott a 
tengerbe. Bíboros viszfénye mintha arany
porral hintette volna be a minarék és kiösz- 
kök tetőit. Egy kései sugara ott ragyogott 
még a Bagdad-kioszk terrászán, a hol három 
ember szívta fölváltva az illatos nargylet s 
a Boszporus felöl hömpölygő üde, sós leve
gőt. Pierre a festő, Giovanni az o asz attasé 
és Derbent effendi a házigazda. Európai 
ruhában járt az effendi, dúsgazdag volt, jó 
s kissé együgyü.

Föltétien hitt a dsinek hatalmában, eskü
dött a keleti bölcsekre, a kik látják a jövendőt, 
ismerik a múlt minden titkait. És ezt a hitét 
lelkiismereti kérdésnek tartotta s ebben az 
egy dologban nem tűrt ellenmondást, a mi 
gyakran kemény vitáknak vala okozója közte 
és a hitetlen Pierre között.

hogy függetlenségünket kimondjuk-e ? 
Hát akkor kérem, a függetlenség felől 
a szabadelvüpárt sincs tisztában, ha 
azt mondja : „Még nem érkezett meg 
az ideje.“

Hogy értsük ezt ? A független
ségnek nem érkezett-e meg az ideje, 
vagy a függetlenség életbeléptetésé
nek? Nagyon természetes logika, ha 
azt mondjuk — életbeléptetésének. — 
Mert ha az időt elérkezettnek látjuk, 
életbeléptethetjük ? És csak azért nem 
léptetjük életbe, mert az időt elér
kezettnek még nem látjuk ? Hiszen ak
kor már tényleg függetlenek vagyunk 
és csak az alkalmazás idejére vára
kozunk.

Úgy is van i Mert mi képezi a 
közösséget köztünk? A közös vám, a 
közös bank, a közös hadsereg és a 
kvóta. A közös vám, és a közös bank 
minden tíz évben fölmondható, tehát ez 
csak szerződési állapot. Egyik tíz évtől 
a másikig szerződést kötünk, és ha 
akarjuk, megújíthatjuk, ha nem akarjuk, 
nem ujitjuk. És e megújításra nem kö
telez semmi más, csak az idő. Még 
eddig nem láttuk megérkezettnek az időt 
a mi úgy is van, — tehát a meguji-

Csönd volt a lombkeretes terrászon. 
Giovánni a magas politixán gondolkozott, az 
effendi néma áhítattal a csillagok futását kisérte» 
Pierre szeme pedig a Boszporuson kigyuló 
hajólámpások csillogó fényébe mélyedt, mi- 
kéntha tárgyat keresne valanr uj, nagyszerű 
tengerparti képhez. Egyszerre megszólalt:

— Különös álmot láttam az éjjel, ef
fendi, csúnya nehéz álmot s nem tudom mit 
jelent.

Hogy kiragyogtak az effendi szemei.
Nem-e? No látod hitetlen Pierre. Hivő 

embernek nem okoz gondot az álom, van a 
ki ismeri a titkát, a ki megfejtse . . .

— Ugyan ki az a bölcs szellem már 
megint? vágott közbe a tüzes franczia. Effendi, 
effendi túlságosan bízol a bölcseidben. ,

Derbent effendi nagyot szippantott az 
illatos nargyléből s szörnyen csudálkozó 
pillantással nézett Pierr-re, mint a ki azt 
akarja mondani, hogy ilyen tudatlan gyaurt 
még nem látott soha.

— Hát sose hallottad hírét Zebath ben 
fiának, a bölcsek bölcsének ? A ki megtudja 
mondani ki lesz a mátkád, mikor halsz meg,

tást még mindig szükségesnek tartjuk 
Iparunk 32 év óta annyit fejlődött, 
mintha nem is azon a világon élnénk, 
de még nem fejlődött eléggé; bankunk 
arany alapj a már meg van, de a többi 
pénzügyi kellékek, melyek egy bankot 
világ versenyre képessé tesznek, ugyan
csak nincsenek még eléggé konszoli
dálódva, s igy Magyarország nagy 
többségének még mindig az a nézete, 
hogy; az idő még nem érkezett meg. 
Mert a mint egyszer ez a többség az 
időt megérkezettnek mondja ki: a vám
sorompó és a bank, egy varázsütésre 
készen van.

Már most hogy állunk a közös 
hadsereggel ? A kvóta, a bank, a vám 
és a közös hadsereg közt függ, mint 
Mohamed koporsója, bármelyik távoz
zék is mellőle, az egyoldalú függés 
többé nem lesz képes fönntartani és a 
vám, a bank közösség megszűnése 
után, a közös hadsereg megszűnése, 
megint csak időkérdés. Ha a pénzügyek 
teljesen a mi kezünkben vannak, egy 
olyan hadsereget, melyet nem akarunk 
fenntartani, nem kényszeríthet ránk 
semmiféle hatalom. — Igaz ugyan, 
hogy törvény és hogy a törvény kö-

a ki előre lát ezer esztendőre s ismeri a világ 
minden titkait a teremtés napjától kezdve I 
Pierre mosolygott.

— Azt is tudja tán, hogy holnap mit 
álmodom l

— Ne gúnyolódjál Pierre, komoly dolog 
ez, felelt az effendi. S hogy lásd, mennyire 
bízom a Zebath bölcseségében, fogadást 
ajánlok. Ha nem tud minden kérdésedre meg
felelni, ezer aranyat vesztettem, ha igen, ne
kem adod azt a szép festményedet, a melyért 
úgy sem sajnálnám az ezer aranyat. Két 
órányira innén sűrű erdőben lakik Zebath. 
Hajnalban elmehetünk hozzá.

Pierre vidáman az effendi tenyerébe 
csapott.

— Áll az alku. Holnap reggel megyünk.

Hajnalban elindult a három jó barát 
lovon, szolgát is vittek magukkal, a ki a 
lovakat tartsa. Mire a nap kibukott a tenger 
hullámaiból messzi já'tak már. Sűrű, illatos 
erdőn vitt az ütjük, vasfa, tamarind és kó
kuszpálma sűrű lombkoronája volt a tető
zete, a melyen napsugár is alig szűrődött 
keresztül. Két órája mérték mára hüs erdőt
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telez, de jól tudja azt mindenki, a ki t 
valaha jogot ismert, hogy változott vi
szonyok törvényváltozást követelnek. 
Örök törvény csak egy van: a természet,a 
mindenség törvénye, de minden emberi 
alkotás, a viszonyokhoz képest válto
zásoknak van alávetve. Mivel pedig az 
önálló vámterület és az önálló pénzügy, 
a birodalom túlsó felével szemben vi
szonyainkat teljesen megváltoztatná és 
a megváltozott viszonyok, mióta a 
világ áll, a körülményeket is megvál
toztatják, nincs arra mód és lehetőség, 
hogy változott viszonyok és változott 
körülmények közt a hadsereg abban 
az állapotban maradhasson meg, 
a mely állapotban most van.

Sehol se tudják ezt jobban, mint 
a bécsi burgban: és mert tudják ? El 
vannak rá készülve. De ott is oly vi
szonyokat és körülményeket szeretné
nek teremteni addig, hogy egy ily be
következő gyökeres változás meg ne 
rendítse a birodalom egységét.

Ez az, a mit nem akarnak belátni 
a szélsőbalok. És a helyett, hogy a 
viszonyok konszolidáczióján működné
nek velünk együtt, annak folytonos zi
láltságára törekednek, és folytonosan 
azt a kincset keresik, a mely kincs a 
markunkban van, mert L

Mert Magyarország függetlensége 
tényleg fennáll, és életbeléptetése sem mi 
más — mint időkérdés I . .

Hát csak tessenek belenyugodni 
abba a kvótába, mert a mig a viszo
nyok és körülmények úgy kívánják, —

az ellen nem lehet tenni ! És a mint 
nem kívánják, azonnal megszűnt . . .

Áldozat nélkül semmi sincs!

Belföld,

Brassó, decz. 9.

Arad város a pénzügyi minisztertől a 
kedvezőtlen viszonyok s az általános sze
génység miatt a hátralékos adók behajtására 
kitűzött végrehajtások felfüggesztését lógja 
kérni.

Külföld.

Brassó, decz. 9.

Sándor szerb király, mialatt e hó vé
gén Bécsben fog tartózkodni, ő Felsége 
meghívására a Hofburgban fog lakni.

HÍREK

Brassó, decz. 9.

— Lapunk mai számához egy iv 
melléklet van csato va.

— Személyi hir. Ohstotffi Probs* 
Emil táborszernagy, az etdélyrészi 12. had
test parancsnoka, ma d. u. a gyorsvonattal 
Nagy-Szebenből városunkba érkezett é. jelen 
volt az elhunyt Neuho’d Emil vezérőrnagy 
beszentelésénél. A hadtest parancsnok kísé
retében jött egy_ vezérkari ezredes, a 12. 
hadtest vezérkari főnöke.

— A fővárosi lapok — és Ne uhold 
Emil. A ma érkezeit fővárosi lapok a részvét
legmelegebb hangján emlékeznek meg sövény

házi N e u h o 1 d Emil vezérőrnagy haláláról, 
a következőket írva: »Egy magyar érzelmű 
tábornok halálát jelenti a tá’író. Sövényház 
Neuhold Emil vezérőrnögy a 31. gyalogdan
dár parancsnoka ma meghalt. Ne uhold 
egyike volt ama magasrangu tisz teknek, a 
kik fokozatosan előrehaladva minden rend
fokozatban és minden alkalmazóiban kitünően 
megállta a helyét. Neuhold mint törzstiszt 
hosszabb ideig a 85. gyalogezredben szolgált 
és itt lépett elő ezredessé. Később a 34. gya • 
logezred parancsnoka lett. Hosszabb ideig 
Kassán állomásozva, nagy népszerűségnek 
örvendett. Étiben az állásban a német csá
szár által is több kitü ítélésben részesült 
A múlt nyáron nevezték ki a brassói 31. 
ik gyalogdandár parancsnokává, novemberben 
pedig vezérőrnagyá lépett elő. Brassób an 
— különösen a magyarság között — nagy 
népszerűségre tett szert. Érzületére jellemző 
az a kijelentés, amelyet a brassói nemzeti 
szövetség küldöttei előtt tett, mikor a bra- 
sói magyar szinügy pártolására kérték: «min
den magyar ügyet a szivemből pártolok, 
forduljanak tehát hozzám a legnagyobb bi
zalommal.« A népszerű tábornok halála nagy 
részvétet keltett.«

— A »Brassómegyei Tanító testület« ma 
délelőtt tartotta meg évi rendes közgyűlését 
a belvárosi állami iskolák tornacsarnokában. 
A$ közgyűlési öl részletes tudósítást lapunk 
jövő szamában hozunk.

— Zártkörű dalestély. A brassói ev- 
ret egyházi dalarda folyó 1899. évi decem
ber hó 10-én az „Onent“ szálloda nagyter- 
mében Saja Viktor karnagy vezetése mellett 
tartja f. évi harmadik rendes tánczczal egy
bekötött zártkörű dalestélyéc. Műsor : 1. Fér
fi kar. Héber K.: Vadászkar, 2. Vegyeskar 
Lányi E.: Petőfi csatadala. 3. Szavalat. Elő-, 
adja: Házi Ignácz. 4. Nő kar. Major Gy.: Az 
est. 5. Czimbalom-játék. Előadja.: Szarvas 
Imréué úrnő. 6. Tenor sóló. Beckertől. Elő-

s a mikor egy dombos oldalhoz értek az 
effendi intett, hogy álljanak meg. Rejtett 
fészekből hüs forrás csörgedezett a közel
ben. Ezüst volt a színe, ezüst a hangja. S az 
ezüstös forrás mellett lombtakarta barlang 
mélyében ült Zebath a bölcs.

Egy mohos kövön ült, hátát szikla
oldalnak támasztotta. Öreg volt, nagyon 
öreg. Sokan 190 esz'endősnek mondták, s 
persze az effendi is esküt mert tenni rá. 
Olyan hosszú, hófehér szakálla nem nőhetett, 
csak ilyen hosszú idő alatt. A szemei alig 
látszottak már a sok ráncztól, a miket az 
idő barázdált a Zebath arczulatjára. Szóval 
tiszteletreméltó volt s mint Derbent effendi 
az utón hajtogatta, olyan bölcs, hogy no.

— Szálljunk le, mondta az effendi hal
kan, a mikor a barlang nyílása elé értek. 
Ti velem jöttök. Aztán úgy viseld magad 
ám, a hogy illik, tette hozzá Pierrehez for
dulva, a kinek a szemeiből ezer pajkos ördög 
czikkáz^tt az effendi komor megindultsá- 
gának láttára.

Bementek a barlangba. Az effendi 
áhítattal térdelt le s megcsókolta Zebath 
ben Ha ruhája szegélyét s egy intésére Pierre 
és Giovanni is megcselekedték. A bölcs, 
mintha észre se vette volna őket, olya- merev 
maradt, mint egy kőszent. Pierre letelepedett 
eléje törökösen s komoly pillantással rá
meredt.

Igaz, súgta neki az effendi, majd el
felejtettem. Tiz aranyat tégy a kőre, külöm- 
ben nem felel. Azt a szegényeknek adja. 
Pierre megcselekedte s egyszerre élet száll 
a megmerevedett tagokba.

— Mit akarsz hitetlen az erdő reme
téinél? Kérdezte a bölcs siró hangon.

— Álmot láttam s nem tudom mit 
jelent, kérdezni óhajtalak oh bölcs Zebáth

A bölcs aggkorához mért fürgeséggel 
korhadt fadorongot kapott föl a mohos kő 
mögül és a bunkójával lassan, ünnepélyesen 
háromszor megkopogtatta Pierre homlokát. 
Derbent effendi bólintott hozzá s áhitatosan 
súgta Pierre fülébe:

— Ö mindig így szokott tenni, nagyon 
szigorú ám.

Zebath megszólalt. — Mondd el hi
tetlen, mi légyen az.

Pierre hozzáfogott s az effendi aggo
dalmasan figyelt, nem követ-e el valam 
bolondot.

— Tegnapelőtt későn mentem haza. 
Sokat ittam s olyankor m ndig álmodom. 
Alig aludtam el, sürü erdőben láttam ma
gam. Éjjel volt s a csillagok fényé is alig 
látszott a lomboktól. Vad állatok üvöltése 
hallatszott minden felől s én — képzelheted 
Zebath — iszonyúan megijedtem. Egyszerre 
megrecsent mellettem a bozót. Nem állhat"* 
tam tovább s meglepő gyorsasággal mász
tam föl a legközelebbi fa derekán. Meg sem 
álltam, a mig a tetejére értem. Csak akkor 
mertem alápillantani. Hát szentséges Allah * 
mit látok. Egy hatalmas tigris állt a fa tö
vében. A tüzes szemei rám meredtek, >hogy 
majd leszédültem a rémülettől s úgy vicsor- 
gatta i ám a fogait, de úgy 1 Aztán megla
pult s hatalmas szökéssel el akart fogni. A 
harmadik szökésnél a ruhámat érték a karmai

s éreztem a forró leheletét. Itt nem marad
hatok gondoltam, el kell bújnom a lombok 
közé. Átakartam kúszni egy vékony ágon a 
szomszéd fára. Már az ágon voltam. Ekkor 
iszonyút ropogott alattam az ág. Ketté tört. 
Alá zuhantam, de még nem értem a földre, 
a mikor hála Allahnak tölébredtem.

Az effendi szemei kimeredtek a rémü
lettől.

— Ez biz komoly történet, mondá 
végigsimitva ezüstös szakállár

Derbent bólintott rá, Pierre pedig ra
vasz pillantással nézett a bölcsre. Kis szünet 
után megszólalt. — Igen ám Zebath, komoly 
egy történet, de most már azt mond meg, 
mi történt volna, ha én a nagy zuhanásra 
véletlenül nem ébredtem volna iöl.

Derbent effendiben elhült a vér, a fogas 
kérdésre, Giovanni pedig az egész zsebken
dőjét a szájába tömte, hogy tiszteletlen ne
vetésbe ne törjön ki. Zebath csöndesen mo
solygott. Áldolag terjesztette ránezos tenye
rét a festő fölé s minden szót, miként egy 
égi szózatot megnyomva, mondá :

— Tudatlan gyaur, tovább álmodtál 
volna.

Azzal nyugodtan fölvette a tiz aranyat 
s méltóságteljesen a fal felé fordult. Az eí* 
tendi elégülten bólingatott.

— Látod Pierre, látod, ugy-e meg
mondtam, hogy ő mindent tud.

És délben már Pierrehez küldött a 
festményért, a melyet, hála a Zebath vég
telen bölcseségének megnyert.

H. Zs
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adja: Jancsó Pál. 7. Vegyeskar. Magyar 
népdalok. 8. Víg monolog. Előadja: Bern- 
hsrdtDezső. Férfikar. 9. Zsasskovszky-tól 
Bordal. — Belépő-jegyek az estély napján 
a pénztárnál kaphatók. Az estély kezdete 
fél 8 órakor.

— Zene a jégen. Holnap vasárnap d 
u. 2—4 óráig a jégen zen? lesz.

— Jótékonyczélu előadás. A brassói r. 
kath. árvaház betegápoló apáczái f. hó 17-én 
— vasárnap — jótékonyczélu előadást ren
deznek, saját helyiségükben (Napnál). Te
kintve azt a humánus és nemes cselekedetett 
a melyet ezen betegápoló apáczák vallás és 
nemzetiség különbség nélkül kifejtenek, fel- 
hivjuk olvasóink figyelmét a jelzett jótékony
czélu előadásra. Részletesebb tudósítást 
annak idején fogunk hozni.

— Veszett kutya. Tegnapelőtt ismét 
veszett kutya garázdálkodott Brassó város 
térületén. A Fekete uczáoan és a vágóhíd 
tájékán mart meg egy-egy embert. Minden 
esetre megdöbbentő jele ez annak, hogy 
mily nehéz megakadályozni a veszettség ter
jedését. Mert a mi a rendőrséget illeti, az 
tudomásunk szerint, a legszigorúbban telje siti 
kötelességét.

— Német színház. Bauer Leó opera 
éz operette társulata többszöri elhalasztás 
utá ma este kezdi meg hat előadásra terve
zett cziklusát. Az előre hirdetett »Remete 
csengettyűje« ez. opera helyett Strauss 
»Czigánybáró« ez. operetteje kerül előadásra.

— Lelkészbeiktatás. Holnap iktatják 
be Zajzonban az ottani evang. egyházközség 
újonnan választott lelkészét Rozsondai 
Károlyt. A beiktatás nagy ünnepélyességgel 
fog megtörténni. Jelen lesznek azon az es- 
peresség összes lelkészei és felügyelői. A 
zajzoniak nagy előkészületeket tesznek uj 
lelkészök méltó fogadására.

— Halálozás. Lack Mária sz. Jurist f. 
hó 7-én hosszas szenvedés után élete 59-ik 
évében jobblétre szenderült. Temetése hol

nap d. e. 10 órakor lesz.
— A botfalusi ezukorgyárban ma déle

lőtt egy ottani munkást verekedés közben 
súlyosan megszurtak. Az orvos-rendőri bizott
ság ma d. e. n órakor ment ki a ezukor- 
gyárba, a vizsgálat megtartása végett.

— Szelvényivek beszerzése. A 4W 
magyar regalékotvények és a 3% osztr. föld
hitel sorsjegy tulajdonosai figyelmeztetnek, 
hogy Adler L. Jakab és testvére helybeli 
bankháza az uj szelvényivek beszerzését ju
talékmentesen eszközli.

— Szén mérgezés. Megrendítő szeren
csétlenség történt e hó 5-én Szász-Magya- 
rós községben. A fűtő közelében levő gerenda 
tüzet fogott, szenesedésnek indult s a kelet
kezett széngáz 1 belélegzése következtében a 
44 éves Tausz Erzsébet és négy éves gyer
meke megfuladtak.

— Eljegyzés. U r d e a György törcs- 
vári főszolgabíró eljegyezte kápolnok-monos- 
tori Pap Vilmát, Pap László kír. pénzűgy- 
igazgatóhelyettes leányát Rimaszombaton.

— Fizetésképtelen. A bécsi Creditoren 
Véréin je’entése szerint S c h e i r i c h 
Árpád deési kereskedő fizetésképtelenné let1.

— Románia mint alperes. Ezen czim 
alatt a »Pesti Napló« 339-ik száma a követ
kezőket írja: »A román kormányt, különö
sen Jonescu közoktatásügyi minisztert kínos 
zavarban tartja most a brassói román kö
zépiskolák ügye, melyet pedig épen a ma 
kotmányon levő konzervativ párt használt 
fel annak idején sikerrel a liberális párt meg
buktatására. A dolog mibená'lásáról a kö

vetkezőket Írja nekünk bukaresti levelezőnk: 
A brassói Szent Miklós-egyház évszázadok 
óta kapott nemcsak erdélyi, hanem románia 
hívektől is jelentékeny alapítványokat arra 
a czélra, hogy ezeknek kamataiból a brassói 
rómán középiskoláiek fentartsa. A románi a 
hivek alapítványa leginkább Romániábani 
fekvő nagykiterjedésü földbirtokokból állott, 
melyeket a román kormány a papi javak 
szekularizációja alkalmával lefoglalt s kárpót
lásul helyettük a Szent Miklós-egyháznak 
fizetendő évi járadék adására kötelezte ma
gát. Tudvalevő, hogy a magyar közoktatás
ügyi miniszter utasítására a brassói iskola- 
fentartó egyház, — még ,a volt román libe
rális kormány idejében — beperelte ^Romá
niát, s az ilfovi törvényszéket, mely előtt a 
per io yt, keresetében arra kérte, hogy kö
telezze az alperest ez évjáradék helyett a 
szekularizált alapítványok kiadására. A román 
kormány, annak tudatában hogy a pert ok- 
vetetlenül el fogja veszteni s arra való te
kintettel, hogy az ország mai pénzügyi 
helyzetében az Ítéletnek nem tudna eleget 
tenni, szükségesnek látta, hogy valahogyan 
kiegyezkedjék s ezért Jonescu Viktort, a köz
oktatásügyi miniszter testvérét és Gradiste- 
anut mint megbizottját különvonattal kül
dötte Voina espereshez, hogy beszéljék rá 
az ihövi törvényszék előtt folyó per tárgya
lása elhalasztásának kérésére. Ha ugyanis a 
román kormánynak nem sikerül kiegyezn 
a felperes egyházzal, akkor Románia kény
telen lessz mai nehéz viszonyai közt is kifi
zetni az egyháznak járó igne nagy összeget. 
Az ítélet ezenfelül preczidenst is fog alkotni 
s nyomán a Romániából kiűzött összes szer
zetesrendek per utján fogják követelni sze
kularizált birtokaikat. — Jonescu tárgyalása 
a brassói esperessel annyiban sikerrel járt, 
hogy az ilfovi törvényszék a per tárgyalását 
elhalasztotta január 28-ikára s ez idő alatt 
lehetséges, hogy a román kormány módot 
fog találni az ügy peren kívül való elintézé
sére. Ha másképp a békés kiegyezés lehet
séges nem volna, a román kormány hajlandó 
volna arra is, hogy az évjáradékot ezentúl 
ne a brassói egyháznak, hanem a magyar 
közoktatásügyi miniszternek a kezeihez fizes
se le.«

— Egy magyar család kiirtása Romá
niában. Bustyén oláh községben a napokban 
rémes rablógyilkosság történt, a melynek 
egy Bogdán nevezetű vendéglős és fia lett 
az áldozata. A meggyilkolt Bogdán évekkel 
ezelőtt hagyta el Magyarországot és telepe
dett le Bustyénban, a hol szorgalma és mun
kássága által jókora vagyonra tett szert. 
Amint általánosan beszélték, mintegy 200 
ezer franknyi vagyona volt. Amint a múlt 
napok egyik reggelén a munkára siető 
emberek beakartak menni Bogdán üzletébe 
azt zárva találták. Kopogtattak az ajtón, de 
arra sem nyitották ki. Végre a lakószoba ab
lakához mén ek s ottan benézve, látták, 
hogy az apa és fia élettenül fekszik a szoba 
padozatán. Rögtön betörték az ajtót, hogy 
esetleg megmentsék a szerencsétleneket, de 
már későn, mert mindkettő halva volt. A 
gyilkosok úgy az apának, mint a fiúnak lá
bait összekötötték, a fejüket pedig hátra kö
tötték a lábakhoz, tehát teljesen derékba 
törték őket, s végül a szájukat kendővel 
tömték be. Azonnal jelentést tettek az elöl
járóságnál s ez tovább, úgy hogy még az
nap megérkezett Plojestről a vizsgálóbíró és 
az ügyész s hozzáfagtak a nyomozáshoz. Szám
talan ártatlan egyén elfagatása, és kinos 
vallatása után kiderült, hogy a rablógyilkos
ságot Bustyén község ideiglenes jegyzője 
követte el több bűntársával együtt, akiknél a

letartóztatás alkalmával 20 ezer frankot meg 
is találtak.

— Oreyfus Bukarestben. A bukaresti 
»Dreptatea« ez. lap a következőket írja : 
•Dreyfus Alf éd exkapitány Olaszországból 
Romániába jön családjával együtt állandó 
tartózkodásra. A főváros egyik legélénkebb 
főforgalmú helyén nagy helyiséget bérelt ki, 
melyet pazar fénynyel készül berendezni s 
melyben egy nagyobb szabású pénzintézetet 
akar létesíteni. A kapitány, a mint egészsége 
teljesen helyre állott, azonnal Bukarestbe jön«.

— Olvasóink figyelmébe ajánljuk az 
»előkelő biztositó társaság« ez. hirdetményt.

— A Richter-féle Horgony-Kőépitö- 
szekrények. Ha egy játékszerrel mondható, 
hogy a gyermeket komoly gondolkozásra 
serkenti és szemet s kezet egyaránt képezi, 
úgy ez bizonyára a Richter-féle Horgony- 
kőép tő-szekrényről mondható, melynek ezen 
előnyök tulajdonithatók. A horgony kőépitő- 
szekrény különféle alakjaival az előbbi faszek
rénynyel szemben igazán uj játéknak tekint
hető és már a mindegyik szekrényhez mel
lékelt pompás mintalapok egyszerű megtekin- 
tése^elég arra, hogy magunk is ugyanazon 
meggyőződésre jussunk. Igazán bámulatra- 
mélto, mily nagy és pompás építmények 
állíthatók fel mar egy aránylag kis szekrény
nyel. Tehat valamennyi szülőnek, kik még 
kétségben vsnnak mit vegyenek ez évben 
gyermekeiknek karácsonyi ajándékul, legjobb 
és legsikerültebb ajándéknak a Horgony- 
kőépitöszekrényt ajánlhatjuk. Nehogy bevá
sárlás a kaimával értéktelen utánzatot kap
junk, arra kérünk figyelni, hogy mindegyik 
valódi kőépitőszekrény a Horgony gyárijegy- 
gyai ellegyen látva.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ erdeti távirata.
Pozsony, decz. 9. A polgári egylet 

bankettjén Szilágyi Dezső kjelentette.hogy 
a monarchia politikai helyzete súlyos. Az 
előtérben álló feladatok megoldása bajos, 
de nyugodtan nézhetünk a megoldás elé, 
mivel Magyarország érdekei megbízható em
berek kezeiben van letéve.

Bocs, decz. 9. A lengyel klub elhatá
rozta, hogy csak, ü a két hónapos budget pro
vizóriumra szavaz.

Nyilvános köszönet.
Malcher Moriczné szül. Wáchtei Lujza 

elhunytakor a több oldalról és különböző 
alakban kifejezett részvétért hálás köszöne
tét mond

Brassó, 1899. decz. 8-án
a gyászoló család.

Előkelő hazai biztosító társaság 
alkalmaz 

intelligens s vagyonos urakat 
magas fix fizetéssel, 

kik szabad idővel rendelkeznek.
Szigorú titoktartás!

Bővebbet a kiadóhivatal,

Mérlegképes könyvelő 
kerestetik az esti órákra. Ajánlatok 
„Sz. állandó“ czimre a Brassói Lapok 

kiadóhivatalába kéretnek.

Czinőt. egész in^vo kenni
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nem lehet, de mérsékelt árban beszerezhető a

Michelstădter S. E. és H.
bécsi világhírű cs. és kir. szabadalmazott nagy czipö gyári raktárában, Brassó Kapu-u. 16.

Baross szálloda kiváló tisztelettel

Barna Béla
lenti czög üzletvezetői©

Minden vevőnek írásbeli jótálás adatik.
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Három évtized óta legjobb hírnevű ezég.

HELMBOLD L. örökösei
^l£szex*^sze]£

Brassó, Weisz Mihály-utcza 24. szám alatt. (Saját ház

Legnagyobb raktár minden
nemű ékszerekben valamint 
jegygyűrűkben bármily súly
ban. «W—IW—

14 karátos Lorgnouláuczok Ezüst és főművek.
Régi övék újjá helyreálitása-

Evőeszközük 13 próbás hi
vatalosan fémjelzett áruk.

Nagy raktár valódi arany 
és ezüst sveiczi zsebórákban.

Hatóságilag Lmjegyzett árok. Legjutányosabb árak.

Legszebb és legczélszerübb 

karácsonyi és 
újévi ajándék 

agy Adria

varrógép
családifhasználatra szabadalmazott hímző készülékkel, és ipari czélokra.

Ezen varrógépek előnyei más gyártmányokkal szemben 
a gyártásra használt kitűnő minőségű anyagban és a technika 
ezen terén éléit legújabb vívmányai szerinti gyártásban 
rejlenek.

Tartósság, szabatos csinos kivitel és könnyű zajtalan 
működés tették e gépeket oly annyira kedveltté és elter- 
jedté. — Ezen varrógép a magyar ipar diadala.

Oktatást/varrás és hímzésben díjtalanul nyújtok.
Varrógépeimért 6 évi jótállást vállalok Eladás áremelés 

nélkül csekély havi részletfizetésre is. Javításokat gyorsan 
és pontosan eszközlök.

Adria varrógépeken és angol kerékpárokon kívül sok 
gyönyörű, ajándéknak rendkívül alkalmas tárgy van rak
táron. — Dús vála‘ zték zenélő és automatikus tárgyakban

Teljes tisztelettel

Molnár Gyula
Adria varrógépek egyedüli 

gyári raktárosa 
Brassó és vidéKe részére

Brassó, Kapu-utcza 51 sz.

Brassói 

bank és raktárház 
részvénytársaság.

Brassó Hirscher-utoza 2. (Gyümölcssor sarkán) 1. emelet

1900. jan. 1-én lejáró valamennyi szelvényt

már deczember hó 15-étől kezdve
pénztárunk díjmentesen beváltja.

Megbízások bármely érték
papír (részvény, záloglevél, elsőbbségi-kötvény 
sorsjegy stb.) vételére vagy eladására 
alegjutányosabb feltételek mellett eszközöltetnek .

Takarékbetétek egy koronától kezdve
kamatoztatás végett elfogadtatnak.

A takarekbeti kamatadót az intézet sajátjából fizeti.

Brassói bank es raktárház r. t.
Hirsc.her-utcza 2. I. emelet.

Üzletmegnyitás
a Szerecsen-hez. Fekete-utcza 65. sz. a.

Fűszer, csemege, jó hírnevű Roth-féle hentes áru 
és erdélyi borozó főképviselőség és elárusítóhely a világ
hírű Cooper féle theának Londonból,

Saját készitményü különlegességek, füstölt liba
hús, dulceața és befőttek.

Külön mulató szoba.
A nagyérdemű közönség szives pártfogásáért 

esedezik
teljes tisztelettel

Rosner Sándor.

Czukorkak |----

— csokoládéból

liquer, foudant és Marzipan leg
finomabb kivitelben

1, 2 és 3 krért.

Karácsony fadísz

SEIDEL
czukrázda

Lópiacz 33.

Czukorkák 20 krtól 6 írtig
Confect kosárkák, gyönyörű 

újdonságok

4—60 krig
üvegdisz, angyal-haj, papir- 

lánczok stb.

Saját készítmény, olcsó árak. “Sít ■
— ......


